
Alle Preise in CHF und inkl. MwSt. / All prices in CHF and incl. VAT. 
 

Unser Serviceteam informiert auf Anfrage gerne über die in den Speisen enthaltenen Allergenen. 

Our service team will inform you upon request about the allergens contained in the food. 

Unsere Mittagshits / our lunch specials 
 

Dienstag, 9. bis Freitag, 12. Dezember 2025  
Tuesday, 9th until Friday, 12th December 2025 

 

 

inklusive Tagessuppe  oder  kleinem Menüsalat 
including soup of the day  or  small menu salad 

 
 
Cordon bleu vom Kalb  42 
mit Preiselbeeren und hausgemachtem Kartoffelsalat  oder  Braustuben Pommes 
 

Cordon bleu of veal with mountain cranberries  

and homemade potato salad  or  Braustuben fries 

 
Gebratenes Saiblingsfilet  34 
mit Meerrettichsauce und Gemüse-Quinoa 
 

Sautéed char fillet with horseradish sauce and vegetable quinoa 

 
Cremiges Kürbisrisotto  24 
mit gerösteten Kürbiskernen und Kernöl 
 

Creamy pumpkin risotto with toasted pumpkin seeds and seed oil 

 
Gemischter Salatteller  21 
mit veganem Fleischkäse 
 

Mixed salad plate with vegan meatloaf 

 
 
Dienstag / Tuesday 
 

Saftige Rindsroulade  24 
an Bratensauce mit Tagliatelle und Romanesco 
 

Juicy beef roulade on braised sauce with tagliatelle and romanesco 

 
Mittwoch / Wednesday 
 

Pulled Pork im hausgemachten Ciabatta  26 
mit Chili-Mayonnaise und Kartoffelwedges 
 

Pulled pork in homemade ciabatta with chili mayonnaise and potato wedges 

 
Donnerstag / Thursday 
 

Maultaschen mit Gemüsefüllung  24 
und cremigen Lauch 
 

German style ravioli squares with vegetable filling and creamy leek 

 
Freitag / Friday 
 

Gebratenes Forellenfilet Grenobler Art  25 
mit Salzkartoffeln und Blattspinat 
 

Sautéed trout fillet Grenoble style with boiled potatoes and leaf-spinach 
  



Alle Preise in CHF und inkl. MwSt. / All prices in CHF and incl. VAT. 
 

Unser Serviceteam informiert auf Anfrage gerne über die in den Speisen enthaltenen Allergenen. 

Our service team will inform you upon request about the allergens contained in the food. 

 
 

 
 
 
 
Auf der Suche nach einem perfekten Geschenk für Geniesser? 
 

Looking for the perfect gift for a connoisseur? 
 

 

Ob für spontane Feierabende, gesellige Runden  

oder das nächste Genusserlebnis  mit der 

Genusskarte der Braustube liegt ihr immer 

richtig!  
 

Whether for spontaneous evenings out, get-

togethers, or the next culinary experience  the 

Braustube Genusskarte (gift voucher) is always a 

great choice! 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Desserts / Desserts 
 

Kleines Tagesdessert  4.50 
als Café Gourmand mit Kaffee  oder  Espresso  8.50 

 

Small daily dessert 

as Café Gourmand with coffee  or  espresso  
 
Café Affogato - Espresso mit einer Kugel Vanilleeis  6.90 
 

Café Affogato  Espresso with one scoop of vanilla ice-cream 

 
Saftiger Apfelstrudel  9.50 
mit Schlagrahm  11.50  oder  mit Vanilleglace  12.50 
 

Juicy apple strudel 

with whipped cream  or  with vanilla ice-cream 


